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EKAER Number:

Load number:
Spedition:

Truck license plate:
Container license plate:

Ship-to number:

Transport
11785198

NOEKAERrelevant

262950
Abholung allgemein

RO CJ28GMA

1000911829
Magna PT S.p.A.

BOSCH



1-15 und 21422 auszuiQllen unier der Veranlworlung des Absenders

To be compleled on the sendess own responsiiily 1415 feluding 21422

1-15 {ovabba 21+22 rovalokal a feladd 151 &) sajt falelfsségdre

MA/ 2019020196 1. példany

Feladé (Név, cim, orszag) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

e e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONMALER FRACHTERIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

Acul 45l egy ¥

A fuvarozdsra eltérd megdllapodds eseténlsa
(CMR) rendalkezésel az Irinyaddk

Robert Bosch dt 1. This Camge is subject, notwilhstanding any tlausa to the contrary to the Convention
on the Coniract for iha Inlemational Carige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Dlese trotz elner iligen Abmachung den Besli B
des Obereinkommens Ober den Befor g Im | lonelen Strassengll-

HU fervarkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Censignee (Name, address, country)
Empfénger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd {Nev, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)

Hegyiim e, MRV DO s

MAGNAPT S.P.A

IO =S ST U DI T LI | e

R.C.: J29/1302/2015

VIA DEI CICLAMINI 4.

C.U.l.: RO 34996339

70026 MODUGNO

Strada BUJORILOR, Nr. 154

T

PLOIESTI - PRAHOVA

Az aru kiszolgalési helye (helység, orszdg)
3 Ptace of delivery of the goods (Place, counlry)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tavébbi fuverozék (Név, cim, orszig)
17 Successiva camiers (Name, address, Counlry)
Nachfclgende Frachtfidhrer (Name, Anschrift, Land)

helységiplace/Ort 70026 MOLUGNO

orsz&glcountryfland 1T

ankKiszolgalasl Delya es Idoponja {Nalyseq, orszag, 1gopan

Ort und Tag der Ubemahime des Gules {Od, Land, Dalum)

4 Place and date of laking over of the goods {Placs, country, date) |

ATUVaATOZ0 IENManasal 65 bejegyzese|

18 Carriar's reservations and observations

5 Baigeflgle

Dolkuxcania

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Verbehalte und Bemerkungen der Frachtfurer
orszagicountry/Land  HU
iddponvdate/Datum  2019.08.25

[ Mnexed documents

SAP 262950

KEradeti EKAER bizenylat edaadva a Fuvarozénakl
[e==oarer Laam

25 Velda Reglsirallcn number YUseful load
Fahrzew Kennzelchen Nulzlast
CJ2BGMA,

aranszam 0} e
Marks and Nos Number of Csomagolds médfa megnevezése :::i:?;:[a Iszdm Gross welght In Térlogat (m3)
6 Kernnzelchen 7 packages 8 Msted aof packing 9 Name of tha nuber 11 kg # Volume in m3
und Anzshl der Art der Verpackung goods Statistknummer Brultogewicht In Umfrang In m3
Nummem Packstiicke Bozeichnung Kg
8 PAL KFZ-Zubehd| 864
Oszidly Szém  Beld
Class Number  Letler Rissp aifier Buchstaba Bad 0
A feladd rendelkezdsei (VAM- &5 egydb hivetalos kezelkis) Fizeleadd Felads, Sender Pérmnem, Atvevd
13  Sender's Instruclions {Customs and other formaliiiles) 19 To be paid by Absanéer ] Currency, Censignee
Amvee des Absenders (Zoll- und sonsilg Behandiung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P: 043345
P: 043345
0
Visszalérilés széllitdssal kapesol dok k wl &
14  Reimbursement i;hlpplnu documents are cornplmely tack over
Riickersiallung Ieh habe die Transp i R
15 Fuvardij-fizetésl rendelkezdsek KDthinleges megallapoddsok Bescndere Vereinbaningen
Direclon as lo freight payment 20 Speclal agreements
Bérmentve, freight pald, frei
Bérmentesités nélkul, fraight ta be paid, X— e e OO
T N1 LALD s Gl [AS I
21 [ddpontja Hahran l 24 Goods received: Date on Br2572018
Establlshed In Gut empfangen: Dalum am.

Az divevl alilrisa és bélyegzlije

Signature and slamp of the consignes
L~ Unterschrift und Stermpel des Empfiing

- "Ricevuto ¢

CIE L sl

odugrno (BA)

vetifica su quahta e gquantita”



